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Vesten svikter verdens fattige

Occidente falla/abandona a los pobres del mundo. 

Bare én prosent av medisinene på verdensmarkedet er laget for sykdommer som rammer hardest i fattige land. 

Sólo el 1% de las medicinas el mercado mundial están fabricadas para enfermedades que afectan de manera más dura a los países pobres. 

Vesten svikter de fattige landene, mener Leger Uten Grenser. 

Occidente falla a los países pobres, opina Médicos sin fronteras.

– Vi er nødt til å gi gamle og lite effektive medisiner til pasienter fordi det ikke blir utviklet nye medisiner som er tilpasset de fattige landene, forteller lege Kurt Hanevik i Leger Uten Grenser til Dagsavisen.

Nos vemos obligados a dar medicinas antiguas y poco efectivas a los pacientes porque no se desarrollan nuevas medicinas adecuadas a los países pobres, cuenta el doctor Kart Hanevik de Médicos sin fronteras. 
Nesten alle av de 14 millioner menneskene som hvert år dør av infeksjonssykdommer, bor i fattige land. 

Casi la totalidad de los 14 millones de personas que cada año muere a causa de enfermedades contagiosas vive en países pobres. 

De dør av sykdommer som tuberkulose, sovesyke, chagas og malaria – lidelser de vestlige landene stort sett er forskånet fra. 

Mueren por enfermedades como la tuberculosis, la enfermedad del sueño, chagas o malaria, males de los que los países occidentales en gran medida no están afectados. 
Malaria alene rammer 300 millioner mennesker årlig, men ofrene bor i utviklingsland.

La malaria sola afecta a 300 millones de personas cada año, pero las víctimas viven en países en vías de desarrollo. 
Chagas sykdom, oppkalt etter den brasilianske legen Carlos Chagas, forårsakes av en parasitt (trypanosome cruzi). 

La enfermedad de Chagas, llamada así por el médico brasileño Carlos Chagas, es causada por un parásito (trypanosome cruzi).
Verdens Helseorganisasjon (WHO) regner den som den mest alvorlige parasittsykdommen i Latin Amerika. 

La Organización mundial de la salud (OMS) la considera la enfermedad parasitaria más grave de Latinoamérica. 
Sykdommen forekommer kun på det amerikanske kontinent, hvor så mange som 18 millioner mennesker i dag er smittet.

La enfermedad sólo se da en el continente americano donde tantos como 18 millones de personas están contagiados hoy. 
Ytterligere 100 millioner mennesker eller 20 % av Latin Amerikas befolkning, står i fare for å bli rammet av denne sykdommen, som har høy dødelighet. Barn under 15 år er særlig utsatt.

Otros 100 millones de personas o el 20% de la población de Latinoamérica están en peligro de ser contagiados por esta enfermedad  que tiene un alto índice de mortalidad. Los niños menores de 15 años están especialmente expuestos. 

Parasitten bruker visse typer blodsugende biller (triatomine eller kyssebiller) som mellomvert. 

El parásito utiliza ciertos tipos de chinches chupasangres (triatomine eller kyssebiller) como trasmisores. 
Billen angriper gjerne offeret sitt mens det sover.

La chinche ataca normalmente a su víctima mientras ésta duerme. 
Los niños de la guerra y otras tragedias

Krigsbarna og andre tragedier

El actor Javier Bardem (Las Palmas de Gran Canaria, 1969) quiere llamar la atención sobre algunas situaciones de injusticia que se producen actualmente en el mundo, más allá de las que publica la prensa. 

Skuespilleren Javier Bardem (Las Palmas, Gran Canaria, 1969) vil vekke oppmerksomhet rundt noen av de urettferdige situasjonene som eksisterer i verden i dag, bortenfor det som pressen skriver om. 
En colaboración con Médicos Sin Fronteras animó a cinco cineastas para que se hicieran cargo de otras tantas crisis olvidadas. 

I samarbeid med Leger Uten Grenser oppmuntret han fem filmskapere til å ta for seg andre slike glemte kriser.
El resultado es Invisibles, una película sobrecogedora, en la que no importan los altibajos narrativos dada la fuerza de cuanto expone.

Resultatet er Invisibles (Usynlige), en gripende film der den ujevne kvaliteten blir ubetydelig på grunn av historienes  sterke fremstilling.

En Cartas a Nora, Isabel Coixet encara el problema del chagas, en Bolivia, enfermedad mortal producida por un chinche contra la que no hay remedio farmacéutico alguno, mientras que al mismo tiempo, como señala la película, más de mil sofisticados productos para adelgazar están esperando permiso para su consumo en el mundo occidental.

I Cartas a Nora (Brev til Nora) tar Isabel Coixet opp chagas-problemet i Bolivia, en dødelig sykdom som er forårsaket av en parasitt og som det ikke finnes noen medikamenter mot, mens samtidig mer enn tusen sofistikerte slankemidler, slik filmen viser, venter på salgstillatelse i den vestlige verden.

El sueño de Blanca, de Mariano Barroso, se acerca a la República Centroafricana, donde la enfermedad del sueño produce estragos; ningún laboratorio fabricaba el antídoto hasta que se descubrió que también servía para evitar el crecimiento del vello.

“El sueño de Blanca” (Blancas søvn), av Mariano Barroso, tar oss med til den Sentralafrikanske Republikk hvor sovesyken gjør stor skade; ikke et eneste laboratorium produserte motgiften før de fant ut at den samtidig kunne brukes til å hemme hårvekst.

Invisibles, el documental producido por el actor Javier Bardem y que se acerca a tres epidemias silenciadas y tres conflictos armados que no reciben la atención mediática que les corresponde se estrenó en el pasado Festival de Berlín. 
Invisibles (Usynlige), dokumentaren som er produsert av skuespilleren Javier Bardem og som tar for seg tre epidemier som det ties om og tre væpnede konflikter som ikke får den mediedekningen de har krav på, hadde premiere på den forrige Berlinfestivalen.
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